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      PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA 

 

 

 

 

Predmet: Amandmani na Prijedlog jedinstvenih metodološko-nomotehničkih 

pravila za izradu akata koje donosi Hrvatski sabor 

 

  Temeljem članka 196. st. 2. i 214. st. 1. Poslovnika Hrvatskoga sabora (NN 

81/13) podnosimo amandmane na Prijedlog jedinstvenih metodološko-nomotehničkih 

pravila za izradu akata koje donosi Hrvatski sabor: 

 

 

 

 

     A M A N D M A N   I 

 

 Na članak 10. 

 

 U članku 10., stavak 2. briše se. 

 

 Obrazloženje: 

 

 Smatramo da bi pitanja koja su izuzeta od primjene predmetnog zakona ili drugog 

propisa bilo izuzetno korisno bez iznimke navoditi u uvodnim odredbama, kako bi svi izuzeci 

i specifičnosti za primjenu pojedinog zakona bili navedeni na jednom mjestu. To bi uvelike 

olakšalo korištenje pojedinim zakonom građanima koji nisu pravni stručnjaci ali i nadležnim 

tijelima, jer bi svi koji se koriste zakonom bez dvojbe znali na koje se odredbe zakona izuzeci 

odnose. Izuzeci u uvodnim odredbama mogli bi se navoditi samo referiranjem na članak, 

odnosno na kratki opis pravne situacije ili posla s brojem članka kojim se isti uređuje. 

 Zakonodavna praksa koja je sada na snazi, a u kojoj se pojedini izuzeci navode tek u 

glavnom (središnjem) dijelu propisa bez unaprijed utvrđenog pravila, ne idu u korist pravnoj 

sigurnosti i transparentnosti, te otežavaju korištenje propisom građanima koji nemaju 

temeljitiju pravnu naobrazbu. Stoga predlažemo ovo rješenje kako bi i hrvatski zakonodavac 

nastojao propise koje donosi učiniti što jasnijima, preglednijima i jednostavnijima za 

primjenu. 

 



 

A M A N D M A N   II 

 

Na članak 31. 

 

U članku 31., stavak 2. mijenja se i glasi: 

 

„(2) Članak ima najmanje jedan stavak, a može ih imati i više.“ 

 

Obrazloženje: 

 

Predlažemo izmjenu radi jasnijeg izričaja. 

 

 

 

A M A N D M A N   III 

 

Na članak 37. 

 

Članak 37. mijenja se i glasi: 

 

„Članak 37. 

 

(1) Upotreba stranih izraza (tuđica) u tekstu propisa nije dozvoljena. 

(2) Iznimno od stavka 1., ako je to neizbježno, strani izraz u propisu stavlja se u 

zagradama iza izraza istog značenja na hrvatskom jeziku. 

(3) Odredba stavka 1. ovog članka odnosi se i na izraze na latinskom jeziku. 

(4) Upotreba riječi u izričaju žargona, neadekvatnih i nepotrebnih stručnih izraza nije 

dozvoljena, a ako je njihova upotreba neizbježna, treba ih definirati u odredbi o 

značenju izraza u uvodnim odnosno osnovnim odredbama.“ 

 

Obrazloženje: 

 

Predlažemo jasnije naglasiti da nije dozvoljeno u tekstu zakona koristiti strane izraze 

(tuđice). Budući da se hrvatski jezik svakodnevno susreće s priljevom stranih izraza, od kojih 

je za mnoge moguće pronaći prikladan prijevod (što u prvom redu ovisi o kvalitetnoj suradnji 

zakonodavca i struke te pravovremenom angažmanu hrvatskih jezikoslovaca), namjera nam je 

propisivanjem jasne zabrane za korištenje tuđica čija uporaba nije neizbježna, doprinijeti 

očuvanju identiteta hrvatskog jezika. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



A M A N D M A N   IV 

 

 Na članak 49. 

 

 U članku 49. stavku 3., riječ „polovine“ zamjenjuje se riječima „jedne trećine“. 

 

 Stavak 4. mijenja se i glasi: 

 

 „(4) Ako se propis mijenja odnosno dopunjava više puta, potrebno je pristupiti 

donošenju novoga propisa nakon treće izmjene odnosno dopune, ako se tim izmjenama 

odnosno dopunama mijenja više od jedne trećine članaka osnovnog propisa.“ 

 

 Obrazloženje: 

 

 Predlažemo da se obveza donošenja novog propisa propiše nakon promjene više od 

trećine članaka osnovnog propisa, obzirom da opseg takve promjene u značajnoj mjeri 

mijenja sadržaj zakona. 

Pored toga predlažemo i donošenje novog propisa nakon treće izmjene odnosno dopune, 

ako je tim izmjenama i dopunama izmijenjeno više od jedne trećine članaka osnovnog 

propisa. 

 

 

 

 

A M A N D M A N   V 

 

 Na članak 59. 

 

 U članku 59. stavku 2., riječ „zastupnici“ zamjenjuje se riječju „ svaki zastupnik“. 

 

 Obrazloženje: 

 

 Članak 172. Poslovnika Hrvatskoga sabora propisuje tko se sve smatra ovlaštenim 

predlagateljem zakona. Obzirom da se ovim Prijedlogom pravila dodaje još i kategorija 

„grupa zastupnika“, što se u praksi često događa i što nije u suprotnosti s odredbama 

Poslovnika, predlažemo množinu „zastupnici“ zamijeniti riječju „svaki zastupnik“ kako bi se 

smisao razlikovao od „grupe zastupnika“ koja slijedi. 
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